a singular essence le sens du detall
BHEBPEMEHHOU AN3aNH riqueza en detalles
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A singular essence, the extraordinary intensity
constitutes the nucleus of the image, the poetry, the
orchestration of Prima Sinfonia that paraphrasing
Kandinsky we don’t suggest the high-pitch of violins,
triangles of the power of the trombones, of squares
and cubes; on the contrary the tranquil harmony of
the piano, arcs, circumferences, the spheres and the
architectures that have envolved until clear and pure.

Une essence singuliere, " intensité extraordinaire

constitue le noyau de | "image, la poésie,

I'orchestration de Prima Sinfonia qui, en paraphrasant
Kandinsky, ne propose pas l'aigu des violons,

des triangles et des tétraedres, ni la force des trompes, des
carrés et des cubes, mais |"harmonie tranquille du piano,

des arcs, des circonférences, des sphéres et des architectures
qui évoluent vers la transparence.

OCOoE9IY LUbNbOTS' AUNBNLEUPHIY CNUY
cocTaBnseTt 9apo obpasa, noasutio,
opkecTpoBKy Prima Sinfonia. Nepedpasnpys

KaHanHckoro, aTo He MPOH3UTESJIbHOCTb
CKPUMNOK, TPEYroJyibHNKOB N YETbIPEXTPAHHNKOB,

cuna Tpyo, KBagpaToB 1 KyOOoB, a CoKoHas,
rapMOHUS POSiNsi, CBOAOB, OKPY>KHOCTEN,

cdep 1 apXUTEKTYP, CNIOCOOHbBIX PAacTBOPUTHCS
B NPOCTPaHCTBe.

® ofifran






L

(VAN &

| N S
VO @V



esencia
essence

essence
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nuevas formas, nuevos conceptos
new shapes, new concepts

nuevas formas, nuevos conceptos
HOBble (POPMbI, HOBbIE KOHLIENLNK
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riqueza en detalles
richness in details
richesse des détails
ooraTtcTBO gertanen



17107 euojuis ewd







€7 127 eluojuis ewind




espiritu vanguardista, contemporaneo

avant-garde, contemporary spirit
esprit d’avant-garde, contemporain

AyX aBaHrapam3ma mn CoBpeMeHHOCTU
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fuerte materialidad
strong corporeity

forte matérialité
NMPOYHOCTb
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el sentido del detalle
sense of detail

le sens du détall
4YyBCTBO AeTaneu
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disefno intemporal
untemporal design

design intemporel
BHEBPEMEHHOW An3anH



SE 1€ ewuoyurs ewid







&% - [
e —rii
- - L
- - -
|
- - ] & L] L













8

T | Of eluojuls eulud




el placer del disefo
the pleasure of design
le plaisir du design
HacnaxaeHve n3anHom
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una exigencia, un signo distintivo

an exigency, a distinguishing sign

une exigence, un signe distinctif
TpeboBaTENbHOCTb, OTNMYUTENbHbIN 3HAK
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nuevas soluciones
new solutions

nouvelles solutions
HOBblEe peLleHns
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la Ultima tendencia
a brand new trend

la derniére tendance
nocnegHne TeHaeHuum









69 | 89 eluojuIs ewd




ligereza
lightness
légerete
NerkocTb
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rigurosa y esencial en estado puro
rigorous and essential in pure state

rigoureuse et essentielle a | “état pur
CTpOroctb n oCHoBaTtesibHOCTb B YANCTOM BUAE
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elementos distintivos y de impacto
impacting and distinguishing elements

eléments distinctifs et d'impact
OTIINYUTESIbHbIE N XaPaKTEPHbIE 3J1IEMEHTDI
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ejemplo de codificacion | code example

exemple de codification | npumep KOAMPOBKM

K NG LB

PsM|_|o1500| || |— @
TR
— | p—
C P M L
PSMCO1500TKTR =

PSMPO1500NGGR =

PSMLO1500LB =



TEKA OSCUROQ | DARK TEAK
TEAK FONCE |

TEKANEGRO | BLACK TEAK
TEAKNOIR |

CRISTAL TRANSPARENTE | TRANSPARENT GLASS
VERRE TRANSPARENT |

PIEL MARRON | BROWN LEATHER
CUIR MARRON |

PIEL ANTRACITA | ANTHRACITE LEATHER
CUIR ANTHRACITE |

opciones de superficie | surface options

finitions |

LACADO BLANCO MATE | MATE WITHE LACQUERED
BLANC LAQUE MATE |

CRISTAL OPTICO LACADO BLANCO | WHITE LACQUERED OPTICAL GLASS
VERRE OPTIQUE LAQUE BLANC

PIEL BLANCA | WHITE LEATHER
CUIR BLANC |

PIEL GRIS | GREY LEATHER

prima sinfonia 98 199



prima sinfonia | datos tECNICOS technical data fiche echnique

componente | component

component | komnnekTytoLme

material | material
matériel | matepuan

construccion | construction
construction | KoHCTpyKLKA

acabado | finish
finition | otoenka

mesa cristal tapa cristal 15mm termoplegado transparente
glass table top 15mm glass ~ bended transparent
plateau verre 15mm pliage thermique transparent
table verre cTonelHnLa cTekno 15 Mmm Tepmuyeckoe crubaHvie npo3payHsblii
CTeKnsiHHas
cTon patas acero atornillado cromado
k legs steel screwed chrome
1 pieds acier vissé chromé
p‘ Hoxn crane 3aBUHYEHHbIN XPOMMPOBaHHbIN
mesa tapa cristal 10mm sobre estructura metalica [ =]
table top 10mm glass on metallic structure
plateau verre 10mm dessus structure métallique
table cToneLuHmua ctekno 10 mm Ha MeTannmM4eckon CTpykType
cTon
tablero AG/DM/chapa natural atamborado 60mm/chapado
MDF board/particleboard/natural veneer 60mm board on frame construction/veneer
tableau AG/DM/placage naturel rembourré 60mm/placage
OCM /MO® /HaTypasnbHbIN WNOH Tambopat 60 MM /HaTypanbHbI LUMNOH
tablero DM/forrado piel sobre estructura metalica
MDF board/leather upholstered on metallic structure
Tableau DM/recouvert de cuir dessus structure métallique
MD'(D/ O6J'IV|LlOBKa KoXen Ha MeTannn4yeckou CTpykType
lateral tablero AG/DM/chapa natural atamborado 60mm/chapado
side MDF board/particleboard/natural veneer  60mm board on frame construction/veneer
latéral tableau AG/DM/placage n?turel rembourré 60mm/placage
BOKOBbIE OMOpbI ACMN /MA® /HaTyparbHbIi WNoH TamBopat 60 MM /HaTypanbHbIiA LWMNOH
pie acero mecanizado cromado
legs mechanized steel chrome
pieds acier mécanisé chromé
HOXKM mMex.obpaboTaHHas cranb XPOMUPOBAHHbIN
faldén cristal 10mm con soporte mecanizado
modesty panel 10mm glass mechanized support
voile de fond verre 10mm avec support mécanisé 2 capas de fondo poliacrilico

nepenHada naHenb Ang crona

crekno 10 mm

C MeXaHW4YecKknmMm KpensieHunem

armario cuerpo
cabinet body
. corps
armoire kopnyc
wKa
o4 trasera
back side
arriére

3aHAA YacTb

entrepano
top shelf
tablette intermédiaire
nonka

puerta ciega
wooden door
porte bois
fepessHHas asepb

puerta de cristal
glass door
porte vitrée
CTeKndAHHasa aABepb

estante interior

interior shelf

etagére intérieure
BHYTPEHHAA KHWXHaA Nnosika

costado interior
inner side
panneau latéral intérieur
BHYTPEHHSS BEPT.Neperopoaka

tablero AG/DM/chapa madera
particle board/ MDF board/wooden veneer
tableau AG/DM/placage bois
OCMN /MO® /HaTypanbHbIii LLNOH

tablero AG 10mm/chapa madera
10mm particle board/wooden veneer
tableau AG 10mm/placage bois
OCIM 10 Mm/HaTypanbHbI LWMNOH

tablero DM 30mm/chapa madera
30mm MDF board/wooden veneer

tableau DM 30mm/placage bois
MAO® 30 mm/HaTypanbHbI LUNOH

tablero DM 20mm/chapa madera
20mm MDF board/wooden veneer

tableau DM 20mm/placage bois
MA® 20 mm/HaTypanbHbIv LLNOH

tablero DM/forrado piel
MDF board/leather upholstered
Tableau DM/recouvert de cuir
MO®/ obnuuoBka koxen

cristal 10mm
10mm glass

verre 10mm

ctekno 10 mm

aluminio 18mm
18mm aluminium
aluminium 18mm
anoMmHni 18 mm

aluminio 18mm
18mm aluminium
aluminium 18mm
antoMuHMn 18 Mm

atamborado 60mm/chapado
60mm board on frame construction/veneer
rembourré 60mm/placage
Tambopat 60 MM /HaTypanbHbI LLNOH

atornillado
screwed
vissé
3aBVHYEHHbIN
mecanizado/chapado
mechanized/veneered
mécanisé/placage
Mex.0bpaboTka/noKkpbITUE HaT.LLUMOHOM
macizado/chapado
edged/veneered
bois massif/placage
KPOMKa MaccvB /MOKPbLITME HAT.LINOHOM

macizado/forrado
edged/upholstered
bois massif/recouvert
mex.obpaboTka/ 06nmuoBKa Koxen

termoplegado
bended
pliage thermique
Tepmunyeckoe crnbaHue

extrusionado/mecanizado
extrusion/mechanized
procédé d'extrusion/mécanisé
KCTPYANPOBAHHbBIN/ MEXaHWU3NPOBaHHBI
extrusionado/mecanizado
extrusion/mechanized

procédé d'extrusion/mécanisé
3KCTPYAMPOBAHHbIN/ MEXaHN3MPOBaHHbIN

2 polyacrylic base coats
2 couches de fond poli-acrylique
2 cnos akpunosoro LWnud-
rpyHTa

1 capa de acabado de laca de
poliuretano de alta resistencia
1 polyurethane finish coat
1 couche de fond de laque de
poliuréthane de haute densité
1 cnow N3HOCOyCTONYMBOIO
MonuypeTaHoBOro naka




pl’lma S|nf0n|a |dat05 tECNICOS technical data fiche technique TexHuyeckne gaHHble

componente | component
component | komnnekTytoLLme

material | material
matériel | matepuan

construccién | construction
construction | KoHCTpyKLKA

acabado | finish
finition | otoenka

cajonera cuerpo tablero AG 20mm/chapa madera mecanizado/chapado
chest of drawers body 20mm particle board/wooden veneer mechanl;ed/veneered
i corps plateau AG 20mm/placage bois mécanisé/placage
caisson Kopnyc OCM 20 mm/HaTypanbHbIi LWMOH Mex.06paboTka/NoKpbITUE HAT.LUMOHOM
TYMBOYKHM . . .
cajon madera de haya mecanizado/cola de milano
drawer solid beech wood mechanized/duck tail joints
tiroir bois d’hétre mécanisé/colle
ALK nepeso byka Mex.obpaboTka/ LnnoBoe coeanHeHne
«NaCTOYKMH XBOCT»
frontera tablero AG 17mm/chapa madera macizado/chapado
front 17mm chipboard/wooden veneer edged/veneered
panneau frontal plateau AG 17mm/placage bois mécanisé/placage
nepegHsis CTopoHa OCI 17 MM/HaTypanbHbIN WNOH KPOMKa MaccuB /MOKPbITME HAT.LUMOHOM
sofa brazo tablero DM/chapa madera atamborado 60mm/chapado
sofa arm MDF board/wooden veneer 60mm board on frame construction/veneer
. accoudoir tableau DM/placage bois rembourré 60mm/placage
fauct;u'l MOASIOKOTHUK COPbI MO® /HaTypanbHbI WNOH Tambopat 60 MM /HaTypanbHbI LUNOH
codha

pie

leg

pied
HOXKN

estructura
structure
structure

CTPYKTypa

asientos
seats
assises
cuaeHbs

acero mecanizado
mechanized steel
acier mécanisé
MexXaHn3npoBaHHas cTanb

metalica
metallic
métallique
MeTannuyeckas

espuma poliuretano

polyurethane foam
mousse de polyuréthane
nonuypeTaHosas neHa

estructura interior
inner structure
structure intérieure
BHYTPEHHAS CTPYKTYypa

tapizado
upholstery

tapissé

obuska

cromado

chrome

chromé
XPOMUPOBAHHbIN

mecanizado
mechanized
mécanisé
mex.obpaboTka

densidad 40D-25S-30SS

density 40D-25S-30SS

densité 40D-25S-30SS
nnoTtHocTb 40D-25S-30SS

contrachapado haya 15mm
15mm beech plywood
contre-placage hétre 15mm
nucT daHepbl n3 Byka 15 Mm

piel o simil piel
leather or synthetic leather
cuir ou simili-cuir
KOXa UNM KOX.3aMeHUTenb

2 capas de fondo poliacrilico
2 polyacrylic base coats
2 couches de fond poli-acrylique
2 cnos akpunosoro Wnud-
rpyHTa

1 capa de acabado de laca de
poliuretano de alta resistencia
1 polyurethane finish coat
1 couche de fond de laque de
poliuréthane de haute densité
1 cnow N3HOCOyCTOMYMBOrO
nonnMypeTaHoBOro naka

N/A
N/A
N/A
N/A

moldeado

moulded

moulage
copmoBaHue

curvado

curved

courbé
N30THYThIV

cosido

sewn

cousu
CLUMTBIN

herraje
ironworks

visserie _
et charnieres

¢ypHutypa

guia metalica
metallic guide
guide métallique
meTannuyeckas HanpasenstoLas

extraccién parcial autofrenantes
pull-out self braking system
extraction partielle — auto freinant
YacTu4yHoe BbIﬂBVI)KeHVIe/ aBT.
caepxueaTtenu

atornillado
screwed
vissé
MOHTaX Ha Luypynax

pintura epoxi

epoxy paint

vernis epoxy
3MokcuaHas kpacka
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prima Sinfonia ||e|ementos elements éléments SrEMEHTE

PSPI01571 /TN/LB PSPI01572 /TN/LB PSPI01573 /TN/LB
.d! I.--"'.' i
Lt >
sofas
sofas L
;a”apes A?95 L9B0 H725 A?95 L1560 H725 A?95 L2160 H725
MNBaHbI
PSPI01574 /TN/LB PSPI01575 /TN/LB PSPI01576 /TN/LB
-
-_ /"‘-
f _'I e -F-I = 3
1 ".... ;
A1660 L960 H725 A1660 L1560 H725 A1660 L2160 H725
PSSCO1577TR PSSCO1578TR PSSC01579TR PSMMO1526/TN/LB
paneles
modesty panels 6ap-xonoannbHUK
panneaux A10 L580 H480 A10 L1180 H480 A10L1780 H480 bar cabinet A970 L550 H760
MNepegHue naHenv mueble bar
PSMMO01545/TN/LB PSMMO01546/TN/LB PSMM01527/TN/LB
' ():%p}]rﬁnbubm "PVICTEFB‘;JQIE
A900 L900 H320 AB0O L1200 H320 coffee tables A700 L2100 H690 sideboard
centros aparador
PAQ-01P7A?/TN/LB PAD-01P7A?/TN/LB PAM-0200A6/TN/LB PAV-0100A0/TN/LB VIMOM13C00/TN/LBRELAX VIMOM13C00/TN/LB
PAM-02P?AG/TN/LB
¥ % ! {1
sillas .r\ I'I £ _:_ir:_.
chairs ) M - 4
EEZ';ZS A?00 L700 H1080 A?00 L700 H1270 A700 L700 H960 A?00 L580 H955 A570 L595 H840 AS555 595 H840

A >> ancho | wide I largeur lwupuna L >>largo | length | longueur | anuka H >>alto | high I hauteur | Beicota mm



prima Sinfonia | elementos elements éléments

PSMMO1500/TN/LB PSMC01500TR/BL/MR PSCCO1501/TN/LB PSMMO1501/TN/LB PSMC01501TR/BL/MR

r ‘ . H_“‘
mesas - i
tables
tables A900 L2100 H?50 A900 L2100 H750 A900 L1900 H?50 A900 L1900 H750 A900 L1900 H750
PSMMO1502/TN/LB PSMC01502TR/BL/MR PSMMO1503/TN/LB PSMC01503TR/BL/MR
AS00 L2370 H?50 A900 L2370 H?50 A900 L2170 H?50 A900 L2170 H?50
PSMCO1504TR/BL/TN/LB PSMCO01505TR/BL/TN/LB PSMMO01508/TN/LB PSMM01509/TN/LB §
o~
S
k=
£
5
A1520 L2540 H?50 A1520 L2340 H?50 A900 L2640 H?50 A900 L2440 H?50
PSMMO1506TR/BL/TN/LB PSMC01506 PSMM01507TR/BL/TN/LB PSMC01507/TN/LB
A2500 L2400 H?50 A2500 L2400 H?50 A2500 L2400 H?50 A2500 L2400 H?50
PSFC01500
PSFCO1501 PSMM01510/TN/LB PSMM0O1518/TN/LB PSMM01523/TN/LB PSMM01524/TN/LB PSMMO1525/TN/LB
auxiliares
auxiliary
auxiliaires

A10 L1920 H318
A10 L1720 H318 AB00 L1200 H?50 A700 L1200 H750 A450 L550 H620 A450 L550 H620 A490L900 H?750

A >> ancho | wide | largeur | L >>largo | length | longueur | H >>alto | high | hauteur | mm



pl’lma S|nf0n|a | elementos elements éléments srevee

PSMMO01515/TN/LB PSMCO1515TR/BL/TN/LB PSMMO01516/TN/LB PSMC01516TR/BL/TN PSMM01530/TN/LB PSMM01531/TN/LB

| 1 I . ' : l

| ] |

d160 H?50 d160 H?50 d130 H?50 d130 H?50 A1200 L2200 H?50 A1200 L3600 H?50
PSMM01534/TN/LB PSMC01530TR/BL/MR PSMC01531TR/MR/BL PSMC01534TR/BL/MR PSMM01532/TN/BL

A1200 L1400 H750 A1200 L2200 H?50 A1200 L3600 H?750 A1200 L1400 H?50 A1500 L2200 H?50
PSMM01533/TN/LB PSMMO1535/TN/LB PSMC01532TR/MR/BL PSMC01533TR/MR/BL PSMC01535TR/MR/BL

A1500 L3600 H?50 A1500 L1400 H?50 A1500 L2200 H?50 A1500 L3600 H?50 A1500 L1400 H?50
PSMAQ1581 PSMAQ1582/TN/LB PSMAQ1585/TN/LB PSMAQ1586/TN/LB

estanterias
shelving
Etageres
A430L1896,4 HI00 A430 L2794 HI00 A430L1896,4 H1797,6 A430 L2794 H1797,6 o
PSPMO1591/TN/LB PSPM01592/TN/LB PSPCO1591TR PSPCO1592TR PSPC0O1593BL PSPCO1594BL
frentes - l - i J
doors ¥ -
fagad
Sffw?S A48 L920H132L,6 A48 L920 H424 L920 H1321,6 A481920 H424 L920 H1321,6 A48 L920 H424

A>> ancho | wide | largeur lwypura L >>largo | length | longueur | ainvna H >>alto | high | hauteur | seicota mm



pl’ima Sinfonia | elementos clements éléments

BE01331_ BE01332_ BE01333_ BE01335_ BEO01336_
armarios | puertas '
bookcases | doors
| 930x420x690 930x420x 1330 930x420x2000 920x20x 630 920x 20 x 1260
BE01341_ BE01342_ BE01343_ BE013351_ BE013361_
465x420x690 465x420x 1330 465x420x2000 460x20x630 460x20x 1260
BE01366_ BE01367_ BE01368_ BE01369_ BE01370_
tapas
tops
dess‘ii:m‘igg: 964 x450x 17 1894 x450x 17 2824x450x 17 1429x450x 17 2359x450x 17
BE01354 BE01355_ BE01356_

l l l juego de costados finales para armarios
set of bookcases endsides
jeu de panneaux latéraux

17 x450x 707 17 x450x 1347 17 x450x 2017

A>> ancho | wide | largeur |

L >>largo | length | longueur | H >>alto | high I hauteur | mm



quality

Within Ofifran Group, Operational Excellence means increasing our
customers’ satisfaction, our market position and financial results by
ensuring continual quality and cost improvement in our processes,
products and services. Deployment of Operational Excellence enables us
to meet the commitments within our Quality Policy.

Ofifran, in order to improve our products, reserves the right to delete or
amend, either totally or partially, without notice,

any of designs, colours, shapes, references and

technical specifications included in this catalogue.

Due to the printing technique, it may exist colour differences

between the real colour and the reproduced one in this catalogue.

qualité

Au Sein Du Groupe Ofifran, | “excellence de nos opérations se traduit par la
croissance de la satisfaction de nos clients, de notre position sur le marché

et des résultats économiques, en garantissant une amélioration continue de
la qualité et du colt de nos procédés, de nos produits et de nos services.

Le déploiement de cette excellence opérationnelle nous permet de respecter
les engagements de notre Politique de Qualité, en respectant 'environnement.
Pour améliorer ses produits, ofifran se réserve le droit d"annuler ou
de modifier, totalement ou en partie, sans avertissement préalable,
n‘importe quel modele, coloris, format, référence ou spécification
technique inclus dans ce catalogue.Du fait de la technique d’impression,
il peut exister des différences de coloris entre la réalité et la
reproduction dans le catalogue.

KAYECTBO

B cBoen gesitenbHoctu rpynna Ofifran cTpeMuTbesi COOTBETCTBOBATH
TpeboBaHNAM KIMeHTa, a Takke BbiTb KOHKYPEHTOCNOCOBHOW,
rapaHTMpys yny4lleHUe OTHOLLEHUS LieHa-Ka4yecTBO CamMoro
npou3BoACTBa U ycnyr. Takum 06pasoM, AesTENBHOCTL rpynrbl
Ofifran no3BonseT BbINONHATL 0653aTeNbLCTBA B NOMUTUKE

Mo Ka4yecTBy HaLlen NpoayKLUUK.

[ns ynyywenns kavectsa npoaykuuum, Ofifran, octaBnseT 3a cobon

npaBo 6e3 NpeaynpexaeHns OTMEHUTb UM MOAMMULIMPOBATL Sy
MOMHOCTbLIO UMM YaCcTUYHO NoBYH0 Moaenb, LBET, hopMaT, apTuKyIbl ;
UMW TEXHUYECKYIO creumdurKaLmio, HaXoasiLLYyCs B KaTarore. 3

B 3aBMCHMOCTM OT TEXHWKM NeYaT, MOryT UMETb MECTO pasnnuns B %l@m

LBeTe Mexay opurmHarom n ero M306pa)KeHI/IeM B KaTanore.

® ofifran

RESPETANDO EL MEDIOAMBIENTE
RESPECTING THE ENVIRONMENT

elements éléments aNEMEHTI >
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info@ofifran.com -

intemporal design forte matérialité

- espiritu vanguardista





